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XIV. évfolyam, 20. szám. Kedd, február 19.'

FEJEEMESYEI Hárít
'Noyam ephenieriden, cui titulus „F e 1 é r i 

. probamuslibenter.(Az i 
- XIII. L eó -p áp a  7.\

ephemermen, cui titulus „F e , er  m e g y  e i ;N a pl  ó " a  vóitis institutam ad caf.olicarum partiuin proposita oromovenda id eauidem

. Előfizetést árak: . ■
I évre 12 Kor., '(2 évre 6 kor., '|4 évre 3 kor.

Egyes szám ára 10 fill.

Főszerkesztő:

B I L K E I  F E R E N C .

Megjelenik: kedden, csütörtökön és;szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tór I.

Egyes számok kaphatók: a dohánytözsdsfcben.

N y í l t  l evél
Szskesfehérvár szab. kir. város és Fejér

vármegye országos képviselőihez.

—  Kossuth Ferenc Magyarország keres
kedelemügyi minisztere szombaton a követ
kező törvényjavaslatot terjesztette be a 
magyar képviselőház elé:

T örvén yjavasla t 
a balaton-vidéki vasút megépítéséről.

1- §•
A Fehér- és Tolnavármegyei helyiérdekű 

vasutak Börgönd állomásából kiágazólag, a cs. 
és . kir. szab. déli vaspálya Szabadbattyán állo
másán, Polgárát községen, Kénesén, Almádiu, 
Alsó-Ürsön, Balaton-fiireden és Badacsonyon 
át a dunántúli helyiérdekű vasutak Tapolca 
állomásáig, továbbá ezen vonalból Alsó-Örs és 
Almádi között kizárólag a győr—Veszprém— 
dombóvári helyiérdekű vasút Veszprém állo
másáig vezetendő gűzmozdonyu vasútvonalak 
az ezen törvény kihirdetésétől 'számított két év 
alatt államköltségen kiépítendők.

2. 8.
Az első szakaszban megnevezett vasút

vonalak a helyiérdekű vasutak szabványai

szerint építendők meg, úgy azonban, hogy a 
börgqpd—tapolcai vasútvonalon a vonatok órán- 
kint GO km. sebességgel közlekedhessenek.

3. §.
Az első szakaszban megnevezett vasút

vonalak építési és üzletberendezési költsége, az 
' időközi kamatok számítása nélkül 14,500.000 

korona összegben állapittatik meg. Ez az ösz- 
szeg a pénztári készletekből fedezendő.

4. §■
Ezen törvény a törvénytárban való meg

jelenése napján lép életbe s végrehajtásával a 
kereskedelemügyi és a pénzügyi magyar kir. 
miniszterek bizatnak meg:

Ez a torvényjavaslht, ha megvalósul, 
egy éles vágás lesz Székesfehérvár szab. 
kir. város testében, aijiely egész Fejér
vármegyének szivét képezi. Oly anyagi 
csapás lesz ez városunkra nézve, a melyet 
többé orvosolni soha nem lehet s a mely 
a jövendőben is vádolólag fog vissza kiál
tani azokra, a • kik ennek a törvényjavas
latnak ily - -fow£$&H'''1V]Só in-cgvalósítását 
megakadályozni minden erejükkel nem tö
rekedtek.

Székesfehérvár szab. kir. város évti
zedek óta a lassú sorvadás kínos proces
szusának jutott áldozatul. Súlyos anyagi

megterheltetésünk mellett is -fájdalommal 
kell látnunk, mint vesztjük el lábaink alól 
a talajt, mint gyengülnek el azok a vivő 
erek, a melyek városunkat az őt környékező 
vidékkel összefűzték, a honnét fejlődésünk 
biztos szerveit bírtuk.

Bizton állíthatjuk, hogy c megdöb
bentő jelenségnek épen szerencsétlen vici
nális politikánk volt az okozója. Ezek a 
vicinálisok terelték el városunkból a fővá
ros felé a mi forgalmunk oroszlán részét. 
Ebből a szerencsétlen politikából pattant 
ki a darabont kormánynak idejében, Vörös 
László kereskedelemügyi minister átkos 
uralma alatt, hogy az illetékesek lelkiis
meretben pénzmanipulációi folytán a helyi
érdekű vasutainkba fektetett százezreink 
morzsákra, alig néhány ezer koronára zsu
gorodtak össze.

Most egy hatalmas terv, közel 15 
millió koronát kitevő vállalat veti meg a 
lábát megyénk jövendő sorsában. Megdöb
benve' kell azonban látnunk, mintha mos
toha sorsunk egy újabb csapást kivárnia 
ránk mérni. Megyénk egyik fővidékét, a 
nyugat felé eső részt, a mely eddig váro
sunkat táplálta, az uj vasút elszakítaná 
tőlünk s ezt a vidéket is magába színá a

A község gyereke.
— A „Fcjérniegyci Napló“ tárcája. —

Irta: Kertes? Kálmán, 

l.
1 A pesti lelencház megint kér a községtől 

öt forintot a Kovács Borbála gyerekének tartá
sáért a  múlt hónapról. '

Ezt olvasta ki a jegyző a tisztelt képviselő
gyűlésnek egy nagy árkus teleirt papirosból.

Erre fölállott Kis Pipás Márton gazda, két
felé törülte a bozontos bajszát, egyet rántott a 
zekéjén, egyet köszörült a torkán, egyet meg 
rándított a szemöldökén s igy kezde szolnokolni:

— Én azt merném indítványozni, hogy ha
már a Kovács Borbála gyerekéért nekünk köil 
fizetni, ámbátor mink nem tehetünk' arról sem, 
hogy Kovács Borbála a mi községünkben szüle
tett, meg arról sem, hogy Pesten esett meg vele 
a szerencsétlenség, hogy anya lett, mielőtt 
asszony lett volna és meghalt, mielőtt férjhez 
ment volna; hát az mégse valami nagy igazság, 
hogy egy község a más hibájáért fizessen, — 
elég, ha a magunk hibájáért — . . .

— Mondja már, mit akar kend ? kiabáltak 
közbe.

— Hát azt, hogy hozzuk azt a szerencset- 
len gyereket haza és neveljük föl magunk 1

‘— Helyes 1 Jól beszél! hangzott sokfelöl.
— Ugyan minek ? Megnevelik azt ott is 1 

hangzott másfelől.
De az ellenzők sokkal kevesebben voltak. 

A jegyző maga is Márton gazda pártján volt.
— Igaza van Kis Pipás uramnak — szólott 

a falu pennája, föltolva szemüvegét a homlokára.

Ha már ránk szakadt a gyerek tartása, hát tart
suk mi magunk, kevesebbe is fog kerülni és föl 
is nevelhetjük magunknak úgy és arra, ahogy 
és amire akarjuk. Lesz a községnek is egy 
gyereke.

’ Ez lefegyverezte azokat is, akik eddig ellen
kezni próbáltak.

A község gyereke 1 Nagyszerű 1 Más köz
ségnek itt a szomszédokban nincs ilyen. Úgyis 
régen törik a fejüket a nagypordaiak, hogyan 
főzhetnék le a csumonyiakat, akiknek van egy 
községi verklijük'. Mit, verkli?! Nagypordán egy 
község gyereke!

A nagy derültségben azonban eszébe jutott 
valami Kopaszi János esküdt uramnak.

— Hogyan hozzák ide a gyereket?
— Az postán! mondta valaki, mire nagy

nevetés lett. _
— Telegráncson! — toldotta egy másik.
— Hát úgy nem, -■ szólt a jegyző. Hanem 

valakinek föl kell menni a gyerekért Pestre. Kit 
küldjünk ?

Ki ezt, ki azt kommendálta; de legtöbben 
biró uramat. Ü már megjárta egyszer Pest váro
sát, mikor a nagy kiállítás volt. Meg hat azért 
biró, hogy ilyen fontos dolgokat okosan meg
csináljon.

— Hát vállalkozik rá, biró uram ? kerdezte
a jegyző. ..

Biró uram, akinél; neve Üveges János vala, 
méltóságteljesen fölállott s önérzetes hangon igy 
kezdett szavalni:

— Elvállalom. Miért ne? Hivatalomhoz is 
illő, hogy a községnek ilyen fontos dolgát én 
hozzam rendbe. De ki fizeti meg az útiköltséget ?

— Kend maga! volt az egyhangú válasz.
— De már megküvetem a tisztölt képviselő 

testületet, ez nem lehessen. Ha valaki a község

Mai lapunk 4  oldal.

dolgában jár, hát az agy dukál, hogy az úti
költséget a község fizesse.

— A községnek nincs pénze! hangzott újra.
A biró lehajtotta fejét.
— Hát az is igaz. És azért én kész vagyok 

az útiköltségnek felét a magam zsebéből fizetni, 
de a másik felét aztán fizesse a község.

— Helyes ! Éljen 1

Öveges János biró ur önérzetesen fitymálta 
le a hordárokat, akik minden áron ki akarták 
kapni kezéből, sőt a nyakából is a tarisznyáját.

— Elbírom én magam is 1
Nagyokat koppantva botjával a pályaudvar 

aszfaltján, vonult ki a nagycsarnokból. Nem bá
mult, nem nézegetett, nehogy azt gondolják, hogy 
buta falusi paraszt, aki még sohasem látta Pestet.

Egy vendéglőben, ahol mar egyszer szállva 
volt, letette a tarisznyáját s onnan neki indult a 
lclencház fölkereséséhez.

Jó négy óra tellett bele, inig számos kér- 
dezüsködés után ráakadt.

Bevezettette magát az igazgató elé, ott ki
rakta az Írásokat és előadta jövetelének célját.

Az igazgató ur azt mondta rá, hogy: „jól 
van 1“ aztán becsöngetett egy alkalmazottat s el
rendelte, hogy a „11 hónapos Kovács Józsefet, 
Kovács Borbála fiát, adják ki Öveges Jánosnak."

Öveges János pedig aláírta az elismervényt 
a gyerek átvételéről és ment az alkalmazott után.

Egy nagy terembe jutottak, ahol sok böl
cső volt; a sok bölcső közt cgy-két apáca sür
gölődött; a bölcsőben megannyi kis elhagyott 
teremtés feküdt, ki alva, ki sírva, ki játszadozva. 
A bölcsőkön és a bölcsők fölött a falon egy-egy 
szám lógott.
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fővárosnak amúgy is túlságosan erős ko- 
zelgése. J ’ 1 ; ' _

" Mintha a bosszú politikáját kellene 
látnunk, mintha a rosszakaiat kegyetlen 
ostorcsapásait kellene éreznúnk, a mely oly 
nélkül, cél nélkül, igazságos érdek meg
sértése nélkül városunk sorvasztásá t tűzte 
volna ki célul. . 7- _ _ _
: "  Városunk és .Megyénk országgyűlési 
képviselői! ' ^ .

...... Az. a törvényj avaslat, a melyeUKossuth
-miniszter, szombaton a képviselöház  ̂ elé 
terjesztett,- ma m ég.. javaslat. A törvénj'- 
erőre való emelkedés folyamata más eim - 
alá tartozik s valószmülég : hónapokom ke
resztül fog tártáni, mig a képviselőház 
teljessége elé tárgyalás alá fog kei ülni. 
Egy törvényjavaslaton megokolt változást 
eszközölni mindig lehet, ha az a változás 
igazságos és méltányos alapon nyugszik. 
Nagyobb igazságtalanságot, sujtőbb uiel- 
tánvtalansagöt pedig egy várossal szemben 
sem követhetnek cl, mintha a balatonvideki 
vasutat városunk kikerülésével, annak ha
tára mellet vezetik el. Képviselő urak! 
Önök, -a kiket—ennek- a megyének- lakos
sága érdekeinek képviseletével meghízott, 
önök nem feledhetik egy pillanatra sem. 
hogy Fejérmegyének a mi ős koronázó ■ 
városunk ;Székesfehérvár a -szivei Az = élet
erős, egészséges, s z ív -működése kihatással ;; 
van az egész test iYfűködésére, Ha yáro- 
sunk éppen ezen méltánytalan tervezés^ 
folytán jövő fejlődésében megakadályozta- 
tik, a mint ez meg is fog történni, ha a 
tervezett törvényjavaslat törvényerőre fog 
emelkedni — önök, mint c vármegyének 
képviselői, nem kerülhetik ki azt a rész
leges felelősséget, a mely ugv városunk, 
mint megyénk polgárai részéről önökre 
háramlik.

Mél tisztelettel tordulunk azért Nagy
ságtokhoz, kérve, hogy annál az erőnél.

* - FEJÉRMEGYEI - NAPLÓ.' . . -
.lip irfebruár 19.AL"

hatalomnál és befolyásnál fogva, amelyet 
e város és c vármegye polgárainak bi- 

-zalma az Ónok kezébe... helyezett, meltoz 
lássanak- tekintélyük-- egész; súlyát latba 
vetni az iránt, hogy ez a ..törvényjavaslat 
városunk ;ék,.:;megyénk érdekei szerint való 
változtatásokkal emelkedjék törvenyeipie.

N em  kérünk-egyebet, csak ig a zsá g o t  
csak m éltányosságot. Olyan igazságot, 
olyan méltányosságot kérünk, amelyet ezen 
országnak -minden polgára-igényemet, es 
sokszorosan igényelhet ez_ a város, ajnejy 
múltjánál, jelenénél, a haza mint való 
mindenkori becsületes 'viselkedése,vei csak 
jóakaratra s nem elnyomásra számolhat. 

■''Bálőikődünk^hiégküld.c.ni'í;.^- 
N a  pló  légii tó bb i, február,- 16-íki számat,- a 
niclyrben egész ''terjedelmében- közöltük . 
N agy Ignác  ügyvéd, városi bizottsági tag
kitűnő és alapos.-memorandumát^ amely
nek minden sora kiáltva bizonyltja azt-a  
méltánytalanságot, amelynek caudiumngaja 
alá városunkat szorítani akarják s kiáltva 
bizonyltja, hogy városunk érintésével az 
uj vasút anyagilag is jobban prosperálna 
s' mindez jelentékeny költségkülönbözet 
nélkül történhetnék. ..

Tisztelettel fordulunk az (önök igaz- 
ságszereletéhez, -tapasztalt tudásukhoz, 
törvényhozói '-hálálniükhöz ;s .kérye-kérjiik 
Önöket, hogy ezen nagyfontosságu - iigy- 
ben. ne szégyen, ne bo.szu, ne megaláz
tatás érje városunkat, hanem az éji..ho- 

—mályban régóta késő igazság és méltá
nyosság. '

N épszerü .felolvasások.
— „A magyar nyelv rokonairól." — 

(Vargha Damján űr)
Székesfehérvár, febr. US. 

Szegény jó Apponyi! Te örökös példány
képe az idealistáknak! Úgy elképzelem a ie 
nemes, nagy gondolataid járását. Látod, érzed.

.tudod, hogy a te jó magyar népedre _(mt?lligen- 
eiádra is) nagyon is ráférne egy kissé több-tudás,

, valamivel alaposabb. műveltség, mélyebb' ispieret,,. 
hogy ne legyen olyan felszínes, üres, blazirt, 
ideálokat nem ismerő, ibouléyafd-Iapok megren
delésre csinált leha cikkeitől vezetett ‘ birkanyaj!

•'Neked ‘ eszedbe jut a nagy Széchenyi' mondása, 
hogv; „engem sohasem ijeszt csekély szamunk,, 
de fennmaradásunkért;azért;,rettegek mindig, mert,, 
fajtánk anyagi mint-.szellemi .léte oly felette 
könnyű." Gondolsz merészet,' szépet és nagyot, 
kiadod a  jelszót: nevelni kell a-népet, tovább 
képezni az intelligenciát 1 A magyar főigazgatók 
tudományban, ambícióban, befolyásban impozáns 
csapata áll- mögéd, a magyar tanárok százai, 
ezrei ajánlják fel lelkes készséggel tudásuk leg
javát, szabad, pihenésre szánt idejük drága per
ceit, hogy napszámosai legyenek a te szép szán-, 
dék'ü munkádnak. Szegény,. szegény Apponyi! 
■Nem tüdőd é, hogy a  magyar -nem .akar, n em -, 
tud, nem fog komoly úriemberektől;'.r.tanulni? 
Neki nem kell tudomány, nem kell ismeret, nem 
ideálok ? Tudod, mi kell neki ? . Neki újság kell, 
botrány ; kell,:; brctli .kelL ,,Víg. özvegy“ jkell. Ez-

No, de ne beszéljünk rébuszokban. A hely
beli három középiskola derék Tanári kara állal 
Várady Károly dr. kerületi főigazgató, kezdemé
nyezésére megindított „népszerű felolvasások" 
tegnap megbuktak. Nekünk legalább úgy: látszik, 
hogy megbuktak. .

Alig 25—80 hölgyből, feleannyi tanárember- 
böl s néhány unatkozó diákból álló közönség lé
zengett a főgimnázium dísztermében tegnap este 
üt órakor, hogy az első „népszerű felolvasást" 
meghallgassa. A hölgyek eljöttek időtöltésből, a 
tanárok kollegiális figyelemből, a diákok kíván
csiságból. Lehet, hogy rósz próféták vagyunk, de 
az az impressziónk, hogy jövőre annyian sem 

l lesznek,--- . = . ■
Pedig - kar L Vargha Damján sok szép és 

érdekes dolgot 'mondott el tegnapi előadása kere
tében:'H isszük, ; hogy Így; lesz a következő al
kalmakkor -is.Tliuba 1 Nem vagyunk tanulékony 
nemzet. Ha más mellékkörülmény nem vonz ben
nünket valahova, a tudományszomj bizony nem 
ágaskodik bennünk. '

Ne vétessék rósz néven őszinteségünk,- de 
a tisztelt Tanár urak előadásainak tárgyai sincse
nek ideálisan praktikus érzékkel összeválogatva. 
„A magyar nyelv rokonai," „Arany János epiká
járól," „régi magyar művészekről," „a francia

üveges János birú ur egyszeribe felfedezte 
a 187. számot.

— Ahun van n i! — rángatta meg a vezető 
kabátját.

Odamentek a 187. számú bölcsőhöz.
Angyalszép gyermek mosolygott feléjük a 

bölcső fehérségéből. Az egyik apáca is ott termett.
—• Ezt a gyermeket elviszi ez a bácsi! 

szólt az alkalmazott az apácához.
A jó nővér szemei künybelábadtak.
— Igazán ? A kis Jóskát elviszik ? Mennyire 

szerettem ezt az aranyos gyermeket! — sirdogált 
az apáca.

Aztán jól bepólyázta és bepakolta a mo
solygó és gügyögő kis fiút, százszor is megcsó
kolta s nagy sírással tette a bíró ur karjaira.

Kis híja volt, hogy a biró is eí nem pitye- 
redett, a jó apáca nagy' szomorúságának láttára. 
De megerősítette a vigasztalás, hogy milyen gyö
nyörű gyereke lesz a községnek.

— Elviheti! szólt az alkalmazott.
Biró ur kezét nyújtotta a pólya alatt az 

apácának; persze az nem fogadta el, csak meg
hajtotta magát. . .. ~ V

— isten fizesse meg a jóságát! — motyo
gott biró ur. . 1 ■ -••• ■ ■ -' _ *

— Oh, nagyon szívesen tettem a kedves 
kis Jóskának ! zokogott az apáca.

— Maguknak is 1, fordult bíró ur az alkal
mazotthoz.

— Jól van jól, csak vigye m ár! mormo
gott az.

És biró uram vitte a kis Kovács Jóskát az 
ölében. Egy kendővel volt letakarva az eleven 
csomag ; biró ur föl-fölemelgette a kendőt, hogy 
megnézze, hogyan viselkedik a gyerek, a község 
gyereke? Csendesen elaludt; biró uramnak volt

gondja, hogy nagyokat ne lépjen a lépcsőkön s 
valahogy föl ne ébressze. . .. , ...

Az utcára érve ..azonban ; megtorpant biró. 
uram. Ha. ő igy megy végig; a városon,Hmt.szent-, . 
hogy kinevetik-. Talán még meg is dobálják. 
Talán még be is kisérik. . Az pedig . borzasztó ; 
volna. Mit tegyen? Lám, már is bámulják és~ 
mosolygva mutogatnak rá a járókelők.

Biró uram kezdett vörösödni és boszan- 
kodni. Ejnye, hogy erre. nem gondolt 1 '

Huh, ni, már egy röndér is feléje tart, hi
vatalos komolyságu nagy léptekkel. Megáll biró 
uram előtt s rámutatva az eleven pakkra, nagy 
mordul igy szól:

— Mi van az ölében kendnek ?
— Gyerek ? mordul vissza a biró. •
— Miféle gyerek ?
— A község gyereke. (Mind nagyobb cso

portosulás.)
— Miféle község gyereke ? .
— Nngvporda község gyereke. Én vagyok 

a nagypordai biró. Most vettem ki a gyereket 
ebből a házból s : viszem haza.

— A kende ? . /  ' ' '
— Nem.
— Hát kiér ; ,

' ”, — Hát Kovács Borbáláé, aki Nagypordúra
való.

— Tudja ezt igazolni ?
— Tudom hát. Fogja csak ezt a gyereket, 

mindjárt megmutatom az Írásokat.
A rendőr átvette a  gyereket, a biró elöko- 

torászta az Írásokat s kibontva odatartotta a 
rendőr elé egyenkint. András bácsi átfutotta va
lamennyit.

— Jól van. Mehet kend. Itt a gyerek. — 
Mars félre az útból 1 Mit bámészkodnak itt ? Nem 
komédia ez!

S erélyesen félreszoritotta a tömeget, hogy 
utat csináljon. Jóakaratu leereszkedéssel intett 
biró uramnak, hogy., csak jöjjön utána. Mikor 
kikecmeregtek; a sokadalqmból, a biró -izzad tan 

= sugta=a=rendörnek. # .
A J H í ö n d é r  ur hE n  igy nem mehetek a szál-. 

lásomig és; onnansa^vasutig. iMit-.csináljak
— Üljön kocsiba.”
—- Nem lesz drága? . • ; ;

- — Ha sajnálja a.pénzt,- akkor.menjengyalog.-
— No inkább fizetek. :
— Az már más. Éppen itt jön , egy üres.

kocsi. ' r V.
Megállították a zárt fiakkert, biró uram be- 

!ebc.jt és elhajtatott a szállásáig; ott kikiáltott a 
kocsiból, hogy adják ki a holmiját, kifizette ;-a- 
kpntőját s kikocsizott a vasútra. :
- Ott is, mig a vonatját várta, bámulták' és 
nevették ugyan, valamint a vasúton is, egész 
Nayypordáig; de a biró ur úgy tett, mintha nem 
venne észre semmit, csak úgy' befelé dühöngött. 
Nem a gyerekre, hanem a sok szamár ent-

..beire, aki ilyen. dolgon nevetni tud. A gyerek, . 
az nagyszerűen viselte magát, hol aludt, hoF be- 
vetgélt és gügyögött. Áldotta is a biró -ur a jó. 
apáca:, hogy ilyen becsületre szoktatta á kis 
fattyut. .. .

A pbrdai állomáson már várták az esküdtek;
— No meghoztu bíró uram a község .gye- j

rckét? kérdezték. . - . - --
— Meghoztam, de netn a község gyereke

lesz a z ! ■ ■ ; . ■ ' . ■ '
-- - Hát kié? - -

Hát-az'enyém! Ha már ennyit kiálltam 1 
érte, akkor már megtartom magamnak. Ugv 
sincs az egész faluban ilyen szép és ilyen jó 
gyerek I • t ;-.' . '
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drámáról," „ a  pénzről," stb. tütti-quanti, mind oly 
témák, melyeket vagy ismerünk jól-rosszul, vagy 
nem is vagyunk, kiváncsiak rájuk. Morálfilozofiai, 
társadalomtudományi kérdések izzó problémái iz-- 
gatjákjma a kedélyeket, kenyér és osztályharc 
dúl hazánkbans a nagy világban, ..világnézetek 
ütköznek egymással. Kitérdekel má la nagy kö

zönségről; szólunk) Moliere,*Corneillé, Racine,'iZa-r 
> Ián, futása,"-. „Fanny hagyományaid vagy .„Buda 

halala •
■ * -Ezzel: eLis mondottuk volna a tegnapi est 
nyomán-támadt gondolatainkat, ha egy komoly, 
széles látókörű, nagy állású és tudományu em
ber-szép, nemes beszéde nem késztetné bennün
ket.árra, hogy pár rövid .megjegyzést fűzzünk 
hozzá: Várady Károly dr. főigazg :tó tegnapi - rö-, 
vid. bevezető1 beszéde megérdemelte volna, hogy 
Fehérvár minden intelligens embere meghallgassa, 
megértse és megszívlelje. : r

Mi..a tudomány ?•: Miért .kell tudás.- művelt
ség? Tácitusi: rövidséggel megfogalmazott beszéd
ben felelt meg e kérdésekre a főigazgató ur, Mint 
az olvasztókohóból a sziriarany, úgy folytak rö
vid mondataibán ajkairól az — aranyigazságok. 
Az igazi: tudomány néni türelmetlen, az igazi tu
domány nem elbizakodott, az igazi tudomány 
néni hazafiatlan, nem hitetlen (hisz a legnagyobb 
tudósok mind hívők voltak), nem hazátlan; ez a 
tudomány szereti a hnzát, becsüli embertársa 
szubjektív meggyőződését, ez a tudomány aláza
tos, ez atudoniány  Jákob létrája, mely Istenhez 
vezet." Ez1 a rövid, komoly beszéd egymaga bő
ven megjutalmazta annak a pár embernek az 
érdeklődését, kik tegnap este a főgymnasiumba 
elfáradtak s nagy hálára kötelezné a főigazgató 
ur az egész város közönségét, ha alkalmat ke
resve és találva nagy, igen nagy hallgatóság előtt 
mondaná el tegnap csak megpendített nemes, 
kiforrott gondolatait.

___ Harcus.

Ú J D O N S Á G O K .
Székesfehérvár, febr. 19.

A  keresztényszociálista zirci apát.
— Vajda Ödön zirci apát a kereszlényszociális 

. egyesület étén. —
Lélekemelő, küzdelemre, kitartásra buzdító 

hirt közöl velünk előszállási levelezőnk. Nem 
kisebb dologról van szó, mint arról, hogy Vajda 
Ödön zirci apát; a hivatásában, lelki világában s 
eredményes működésében egyformán előkelő hazai 
tanitórend főpapja bátran, nyíltan élére állott a 
rend magyarországi birtokainak központján, Elő
szálláson alakult kcreszlényszociális egyesületnek, 
amennyiben annak fövédriökségét elfogadta s ezt 
olyan meleg sorok kíséretében tette meg, amelyek 
a mi küzdelmünk s ideális végcélunk szempont
jából drága kincset érnek.

Nagy igazságot szegez le a közélet nyil
vánossága előtt Vajda apát, midőn rámutatva a 
keresztény szociális lobogóra, elmondja róla, hogy 
ezekben a. törekvésekben a munkásságnak javál 
célzó szándékot üdvözölheti, amely édes hazánk 
jövendő fejlődésére kiváló jelentőségű.

Hogy a hazafias ciszterci rend a magyar 
népnek, a keresztény munkásosztálynak minden
kor igaz barátja, pártfogója s istápolója volt, 
fölösleges hangsulj óznunk. Hogy Vajda apát gaz
dasági alkalmazottainak, cselédségének milyen 
nemesen érző szivü jóakarója, nem újság még 
azok előtt sem, akik munkásságát, bánásmódját 
csak távolról, híréből is ismerik. Jól esik mégis, 
hogy a tettek munkája mellett, a zajtalan evan
géliumi szorgoskodásban most az evangélium 
szavát is halljuk, messzire elhatólag az illuntris 
rendfő részéről: célzatossággal egyenesen a ma
gyar közélethez intézve. Kivált a magyar földesurak 
szíveljék meg a nép példát.

&
Tudósításunk a nagy eseményről a következő: |

, Vajda Ödön zirci apát az „Előszállási Ke
resztény Szociális -Egyesület' fövédnökségét elfo
gadván, fenti egyesület. elnökéhez Lásilovszky- 
Kálmánhoz, a következő kegyes leiratot küldte: 

„A nemescélú és-a munkásság igazija
véért lelkesülő egyesületük megalakulását öröm

- mel vettem tudomásul, mert törekvésükben a 
munkásságnak mindenkoron csak igazi javát 
-célzó szándékaim-: niégváiósitását üdvözlhetem. 
Ep ezért . megtisztelő t'reáiii nézve, hogy édes 
hazánk jövendöjTéjíödésére kiváló jelentőségű 
egyesületük a főyédnökség betöltésénél reám 
gondolt. .

Midőn ezen elhatározásukat köszönettel 
.tudomásul veszem,, egyszersmind kijelentem, 
hogy egyesületük fő védnökségét, melynek föl

. virágzása élénk gondomat fogja képezni, el
fogadom s kívánom, hogy Isten és drága ha
zánk szerétében derék .'magyar munkásainkat 
testben és lélekben egyaránt épeknek és bol- 
dögoknak nevelhessük. ' '

Törekvésükre Isten bő áldását kivánva, 
maradtam kiváló jóakarattal igaz tisztelője:

. Vajda Ödön, zirci apát."

A fejérmegyei községi jegyzők egylete.
A fejérmegyei községi jegyzők egylete e hó 

23-án, szombaton délelőtt 9 órakor a vármegye
ház közgyűlési kistermében tartja közgyűlését a 
következő tárgysorozattalT 1. Az országos köz
pont jegyző-egylet szeptemberi közgyűlésének 
jegyzőkönyve. 2. Krassószsrény-vármegve jegyző
egyletének indítványa a cigányok kitelepítése ügyé
ben. 3. Zalavármcgye. jegyző-egyletének indít
ványa az 188ő. évi XXII. te. 5— 18. íjg-ainak mó
dosítása iránt. 4. Krassószörqny-vármegye jegyző
egyletének indítványa az 1886. évi XXII. le. 6—
7— 1Ü. §§-ainak módosítása iránt. 5. Az anya
könyvi kivonatok dija tárgyában alkotott szabály
rendelet. 6. Az adonyi járás jegyzői karának ja
nuár 18 án tartott értekezletén felvett jegyzőkönyv 
a telekkönyvi munkálatoknak a jegyzői kar ha
tásköréhen leendő meghagyása iránt. 7. Segéd
jegyzők által beadott indítvány; 8. Alapszabály 
módosítás. 9. Esetleges indítványok.

Mint a tárgysorozat mutatja, a közgyűlés 
nem egy fogós kérdést bolygat. Ha közülük pél
dául az anyakönyvi kivonatok dijára vonatkozó 
programmpontot figyeljük, mindenesetre eszünkbe 
jutnak a liberalizmus gloárja, az egyházpolitikai frá
zisok és a bengálifény mellett megeresztett kilengé
sek, amelyeknek olyan sok bajuk volt a népet 
nyúzó felekezeti matrikulák díjazásával. S most 
íme . , . Ami már most a telekkönyvi munkála
tokat illeti, e tekintetben köztudomás szerint az 
ügyvédi kamarák homlokegyenest ellenkező irány
ban szoktak fölirni. És hát akárhogy vesszük is 
a dolgot, az a közmondás mégsem hazudik egé
szen, amely az arabus lingvisztikáról szól. Nagy 
érdeklődésre tarthat számot a segédjegyzők in
dítványa, amelyet most memorandumszerüleg 
köröznek. Ebben az előterjesztésben igen sok 
posztulátummal találkozunk. Ez tény. Van ben
nük sok, igen sok méltányos. De kivihetetlen is 
akad elég. Már ez csak igy szokott lenni ilyen 
alkalommal. _

Hogy mit akarnak a segédjegyzők, hadd 
mondja el az indítvány szövege: . . . .

1. Kívánjuk, hogy a segédjegyzők minimális 
törzsfizetése állami kiegészítéssel 1400 koronában 
állapíttassák meg s ez négy ötödéves korpótlékkal 
szadorittassék mindaddig, mig az 1800 koronát 
el nem éri, hogy tisztességesen megélhessünk és 
családalapításra is idejében gondolhassunk. 2. A 
helyi viszonyokhoz mérten évi 2—300 kor lak
bérben, vagy családos embernek megfelelő ter
mészetbeni lakásban részesittessünk. 3. A rend
szeresített állásra élethossziglan megválasztott 
segédjegyzők a jegyzői nyugdijegylelbe mindenütt 
felvétessenek. 4. A jegyzői nyugdíjigény és a 
korpótlék-igények megállapításánál a rendszere
sített segédjegyzői állásban eltöltött idő is be
számíttassák és nyugdij tekintetében a viszonos
ság kimondására az összes vármegyék kötelez- 
tessenek. 5. A jegyzők és segédjegyzők szabad
ságigénye egyöntetűen és országosan rendeztes- 
sék. 6. A feláron való vasúti utazás kedvez
ménye a jegyzőkre és segédjegyzőkre is ki
terjesztessék. 7. Félreértések és visszaélések

elkerülése céljából az-eddigi segédjegyző elneve- , 
zés megszüntetését és helyette a  községi alkal- . 
mazottak szabatos elnevezését, nevezetesen: 1 
a) áfkik:jegyzői oklevéllel bírnak s :rendszeresi- v 1 

■ tett állásra meg vannak választva,. „községi al- 
yc^yró.“-nek,: b) u :k ik : a , ‘középiskolai képzettség, 
.'megszerzése-;után1;.á-közigazgatási. tanfolyam eí- 
végezhetésévef: megkívánt .egy évi gyakorlat meg-1 
szerzése céljából niőködnek jegyzői irodában, 
»jegy~ö-gyakqrnoku-nák, c) az egyéh irodai, alkal
mazottak pedig a szerint, a mint. állandó.fizetést 
húznak, vagy sem, ..ínioé'-nak, illetve jdijnok*- 
nak neveztessenek, d) azok pedig, a kik kizáró
lag valamely ügycsoport keretébe vágó, szakszerű 
teendőket végeznek, ezen teendőik minőségéről 
neveztessenek (pl. végrehajtó, ellenőr, könyvelő, 
nyilvántartó stb.). 8. A községi aljegyzők mun
kaköre, felelőssege es jogai törvényhozási utón 
megállapittassanak. 9. A hol szükséges, a községi 
aljegyzői állások sürgősen szerveztessenek. 10. 
Községi aljegyzökül kizárólag okleveles egyének . 
alkalmaztassanak.

—  (Prohászka Ottokár dr.) megyés
püspök március első hetében Pécsett kon
ferenciákat tart. Külön a férfiak, külön a 
nők számára.

— (A Vörösmarty-Kör) vasárnap d. u. 
tartotta rendkívüli közgyűlésében nagyfon- 
tosságu lépést tett. Negyvennyolcán (ez a 
nőmén nem ómen (!?!) jöttek össze, azon 
célból, hogy betöltsék azt a dicses helyet, 
a mely a Kör elnöki székében Zichy Jenő 
gróf elhalálozása folytán üresen maradt., 
A Kör bizalma egyhangú lelkesedéssel 
Széchenyi Viktor gróf főispán személyébe 
összpontosult. A választás eredményét kül
döttség fogja tudatni a grófiul, a ki bizo
nyára szívesen is áll a nagynevű intézmény 
élére.

Ezzel —  természetesen — nagy lökést 
kapott az uj kaszinó ügye is. Széchenyi 
Viktor gróf volt az eszme megpenditője, 
az ő személyének egyéni súlya volt az, a 
mely az eddigi eredményeket létrehozta s 
igy nem szenvedhet kétséget, hogy a Kör 
legközelebbi határozata ebben az irányban 
teljesen meg fog egyezni a Tóvárosi Olva
sókör 10-én hozott határozatával. Értesü
lésünk szerint a Vörösmarty-Kör 24-én 
tart ezen ügyben közgyűlést s ha az egye
sülés eszméjének kimondását elhatározzák, 
a jelenlegi tisztikar le fog mondani s a 
közösen választandó uj tisztikar már a 
közös kaszinó nevében és megbízásából 
fogja annak ügyeit intézni.

— (Az uj iparfelügyelő.) Naszályt József 
kerületi iparfelügyelő, aki tudvalevőleg Vogl Antal 
távoztával Sopronból helyezett át a kereskedelmi 
miniszter Székesfehérvárra, átvette a helybeli ke
rületi iparfelügyelöség vezetését. A hivatal hatás
köre Fejér- és Tolna vármegyékre és Székesfe
hérvár szabad királyi város területére terjed ki 
és február hó elseje óta Iskola-utca 8-ik szám 
alatt van. A hivatal ügyköréhez tartoznak gyár
vizsgálatok, munkásvédelmi, közegészségügyi és 
közbiztonsági szempontból, kazán vizsgálat és az 
acetylén telepek felügyelete és ellenőrzése és 
végül az iparfejlesztés.

— (Halálozás.) Mély részvéttel vettük, a
hirt, hogy özv. Leéb Györgyné hosszas szenvedés 
után visszaadta lelkét Teremtőjének. A boldogult 
jótékonysága és nemes jó szive által sokak szi
vében hagy mély űrt. Halálát egyeüen fia Leéb 
Bertalan főgymn. tanár gyászolja. A kiadott gyász
jelentés a következő: Vt

Leéb Imre Bertalan premontrei főgimná
ziumi tanár a maga, valamint az összes rokon
ság nevében fájó szívvel,, de- Isten1 akaratán tel
jesen megnyugodva tudatja, hogy hőn szeretett 
édes anyja-özv. Leéb Györgyné szül. Hahn Ka. 
talin életének G6-ik évében hosszas, de nagy HL
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relemmel elszenvedett'betegség és a haldoklók 
szentségeinek' 'ájtatos felvétele .után, februarius ho
18- án lelkét visszaadta'Teremtőjének. •.

. A megboldogult - földi maradványait f. ho
19- én délután 3 órakor fogjuk az üreg-utca 12. 
számú gyászházból a róm. kath. vallás szertar
tása szerint a „Feltámadásáról nevezett (csutora) 
sirkertben örök nyugalomra helyezni.

— (A Székesfehérvári Takarékpénztár) ma 
délután 3 órakor tartotta til-ik rendes közgyűlé
sét Gróf Cziráky Antal elnöklésével. Az elnök 
üdvözölvén a megjelent részvényeseket, konsta
tálja a határozatképességet, a mennyiben 40 rész
vényes 148 szavazattal jelent meg. A jegyző
könyv vezetésére Dicterich Szilárd ügyvédet, ̂ hi- 
frissítésére Dr. Laiischmann Gyula és Dr. Löivy 
Károiy részvényeseket kérte fel. A lefolyt év 
tiszta nyereség a múlt évi nyereség áthozattal 
együtt 171,634 kor. 24 fillér. A közgyűlés a je
lentést tudomásul vette, az igazgatóságnak es 
felügyelőbizottságnak a felmentést megadta s az 
igazgatóság előterjesztéséhez képest elhatározta, 
hogy a 15 számú osztalék szelvény február 1S- 
tól kezdve 130 koronával beváltassék. Ezután 
választás következett. Dr. Laiischmann Gyula 
részvényes indítványára a közgyűlés a részvény
társasági elnök, az igazgatóság, felügyelőbizottság 
és választmány tagjaivá volt tagjait újból, Kau- 
scher Bélát pedig ujonan választotta meg egy
hangúlag es úgy az igazgatóságnak, tisztikarnak 
és felügyelőbizottságnak egyhangúlag jegyző
könyvi" köszönetét szavazott. Megválasztattak : 
Részvénytársasági elnök (> évre Gróf Cziráky 
Antal; 7 igazgatósáéi tag 0 évre Dr. hanta 
Adolf, Farkasdy Dezső, Kenessey Gyula, Pick 
Ignác ; 5 feliigyelöbizuttsági tag 2 évre Fittler 
Béla, Piski László, Reé István, Dr. Rév; Ferenc. 
Dr. Schlammadinger Jenő ; i> választmányi tag 
6 évre Dr. Fejér Ferenc, Gerendái Gyula, Dr. 
Kaltenecker Viktor, Kubik János, Krén Ignác, T. 
Nagy József, Pollák Henrik, Schlammadinger 
Alajos Zsigray Sándor; I választmányi tag 3 
évre Rauscher Béla.

— (Késett fecske.) Még egyre szállnak a 
megkésett hírek a farsangi mulatságokról. A 
„Seregélyest Olvasókor" e hó 10-én tartotta meg 
táncestélyét, amelyen a megjelent szép hölgyeket 
ugyancsak megtáncoltatta a fáradhatatlan fiatalság,
A kedélyes mulatságon, amely a n ggeli órákig 
tartói; jelenvoltak: Asszonyok: Bús istvánné, 
Csapó Istvánné, özv. Dobrowszky Andorné, üzv. 
Grósz Jánosné, Heiszler Béláné (Sárosd), Kertay 
Józsefné, dr. Kerbolt Lászlóné (Sarcsd), Kiss 
Lajosné, Krausz Bernátné, Krujber Istvánné, Mic- 
heller Béláné, Nagy Sándorné, Pruska Sándorné, 
Quifi Lipótné, Ratbauer Edéné (Zichy-Ujfalu), 
Szijjártó Istvánné. Leányok: Kerbolt Anica (Sárosd), 
Krausz Annuska, Emmi, Kiérni, Krujber Lenke, 
Kucsera Anna (Székesfehérvár), Nagy Margit, 
Schmiermuth Emmuska (Baranya-Hidvég), Szit- 
jártó Annuska, Végh Mariska (Budapest).

— (Kedvezményes telefonbeszélgetés.) A 
kereskedelmi miniszter megengedte, hogy a Szé
kesfehérvár városi távbeszélő hálózat előfizetői 
1907. évi február hó 15-től kezdve a budapesti 
városi, valamint a budapesti környékbeli hálózat 
előfizetőivel és viszont, az eddigi interurbán dij 
(2 kor.) helyett a környékbeli forgalomra megál
lapított díjért (1 korona) beszélhessenek saját 
állomásukról. Ugyanezen díjszabás lett életbe lép
tetve az említett viszonylatokban, a nyilvános 
távbeszélő állomásokról folytatott beszélgetésekre 
nézve is.

— (Szomorú áldomás.) Dobros Imre iszk.1- 
szentgyörgyi füldmives jó áron adta cl vasárnap 
délelőtt az országos vásárban riska tehenét. A jó 
vásár örömére, meg a tisztesség okáért is áldomást 
fizetett a vevőnek a Varga-féle vendéglőben. 
Amikor az áldomás után Dobros az utcára ért, 
rémülve vette észre, hogy 1SU koronát tartalmazó 
erszénye eltűnt. Dobros nem tudja, hogy a pénzt 
ellopták-e tőle, avagy elvesztette. A rendőrség 
nyomozást indított.

— (Megszűnt járvány.) Isztimér községben
a kanyarójárvány megszűnt. Az alispán az eddig 
bezárt iskolák megnyitását elrendelte. °

— (Ellopott lisz t) Ladi József polgárdií 
molnármester kocsisa a napokban egy kocsi lisz
tet szállított Székesfehérváiról hazafelé. Útközben 
Szabadbattyány és Polgárdi között a kocsiról el

tűnt egy zsák l.szt. A nevezett útvonalon a ko
csis evy Székesfehérvár felé tmto cigány kar,a vem 
rial találkozott Minden valószínűség szerint eze r 
követték el a lopást A csendórseg megindította 
a nyomozást. y . " U;

— (Szerencsétlen eses.) ? .P .
miveslegény vasárnap este a színházból > kijovet 
a kocsiuton oly szerencsétlenül .. esett. el,, hogy. 
jobb'karját törte. A helyszínére hívott mentok, 
miután Csőri karját, bekötötték, Malom-utía ,49. 
szám alatti lakására szállították. _

—  (Elfogott betörd.) Czerlán (Czeller) János 
a múlt ev nyarán betöréses lopást követett^ a 
Veszprémhez tartozó, sashegyi szőlőkben. Czertán 
a tett után megszökött és azóta a veszprémi. 
királyi ügyészség körözteti. Vasárnap az országos 
vásárban Hiibner Imre rendőrbiztos'felismerte. 
Czerlánt és letartóztatta. A betörőt; átadják a  
veszprémi királyi ügyészségnek.

— (A járomszög.) a  napokban a fülöp- 
majori gazdasági cselédek házi mulatságot ren
deztek. Mulatság közben Liller  Mihály és Tóth 
János béresek összeszólalkoztak. A két legény 
között tetllegességre került a sor, amelyben Dávid 
József és Liller Mátyás, akik Litter Mihály párt
jára álltak Tóth Jánost összeszurkálták és járom
szögekkel veresre verték. A vizsgálat megindult. 
Tóth Jánost beszállították a helybeli Szent György 
közkórházba.

— (Tüzek a vidéken.) A napokban Kálóz köz
ségben Vörös József házának tetőzete kigyuladt 
és leégett. A kár 200 korona. A tűz a házbeliek 
vigyázatlansága folytán keletkezett. •— Csákvár 
községben folyó hó 13-án éjjel özvegy Pér Dá- 
nielné házatetőzete gyuladt kí. A padlás. nagy 
mennyiségű ruhanemiiekkel és élelmiszerrel együtt 
a lángok martaléka lett. A kár 900 korona. A 
kár egy része a biztosítás révén megtérül.

— (Rendőri hírek.) Magyar Kálmán iparos- 
tanonc az ipariskolából kijovet botrányos lármát 
csapott. Magyart a rendőrség kihágási osztálya 
hat korona pénzbírságra, esetleg 1 napi elzárásra 
Ítélte. — Zanmschcrn Antal kocsist, mert a Kos- 
suth-utcán a tilalom ellenére lefelé hajtott. Zava
ros rendűralkapitány 4 korona pénzbírságban 
marasztalta el. — Fonsz Vencel königsechi ván
dorlólegény engedély nélkül koldult a város te
rületén. A rendőrség kihágási osztálya három 
r.api elzárásra Ítélte. — Ugyanez volt a bűne Ko
vács József 35 éves ahai lakosnak, akit a három 
napi elzáráson kívül illetőségi helyére fognak 
toicncolni.

IRODALOM ES^M ŰVÉSZÉT.
•s Komái Berta. Tehát rekapitulálunk. H á

rom estén játszott Kom ái Berta és egyik estén 
jobban, mint a másikon. A fokozatok estéről- 
estére szépen alakultak ki. Első este tudvalévőén 
a „Milliárdos kisassz<my“-ban láttuk. Ismeretes, 
hogy ebben a darabban olyan a szubrett szerepe, 
amelyet bajosan lehet nagyobb stiliivé tenni. így 
aztán amint a Magyar Színházban sem túlságo
san brillírozott, úgy minálunk sem tudott vele 
akkora sikert kiváltani, amekkorára egyébként 
lépten-nyomon fölcsillanó, megnyilatkozó kvalitá
sai képesítenék. Ámbár nem is annyira ez, mint 
a túlzásba vitt vilipenzió okozták az első est 
nyomán támadt visszatetszést. Már a „Koldusgróf “ 
nagyon jó volt. Igazán elsőrendű játék s alakí
tás, ahogy, annak idején jeleztük is már. Dehát 
három a magyar igazság és ha a vége jó, min
den jó. Már pedig a szombati „Drótostól“ brilliáns 
estéje volt a vendégnek. Pedig ehhez a Lehár- 
muzsikához hang is kell, amely interpretálja és 
Komáinak ugyancsak kicsi a hangja. S mégis 
legszebb sikerét az utolsó estén aratta. Nagyon 
graciózus, nagyon kedves alakítás volt Zsuzskája. 
Olyan, amilyet csak a fővárosi kőszinliázak első
rendű játszói produkálhatnak. Summa summámul, 
nagv banalitás kellene hozzá, hogy mi födözzük 
föl Komáiban az egyéniséget s a tehetseget. En
nél is nagyobb elmaradottság kivántatnék azonban 
ahhoz, hogy Komáit a vidékszerüség rőfjével 
lebiráljuk. A provincializmus inarazmusa bennün
ket nem bánt

Kiemeljük még a szombati kitűnő összjáté- 
kot. Ritka jó ízléssel játszott Bálori. Pompás

volt B em  kinek ilyen ügyes alakítását meg nem 
..láttuk,' Dénes 'és, Sztgeti, valamint k.s szerepeben ; 
Gyárfás is dicséretet érdemel. A kis- Szálkái-.7 
gyerekek ma ismét remekelteké A közönségnek, 
egyre jobban becézett kedvencei. Különösen sike,. 
rulf. a „Túl a nagy Krivánon.“ ’ —O'

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A tavaszi szölömunkáról.

1. A-nyitás. ; , ■: .

Közeledvén a szőlők, tavaszi munkái, ideje
korán szóba kívánjuk hozni a nyitást.és metszést, 
mint a melyek a gazdákat ilyenkor;leginkább 
érdeklik és a szakírókat leginkább foglalkoztatják.

: A nyitás módjára nézve megemlítem a fiatal
és idősebb tőkék nyitása közti külöinbséget, mint 
amelyet sók helyen figyelmen kívül hagynak. 
Ajánlom, hogy a nagy óvatosságon kívül, mellyel 
az i— 0 éves fiatal tőkéket n y itjuk legyen  gondja 
a gazdának, árra is, hogy ezeket pár órai szel
lőztetés után újra betakarják porfölddel, mert a 
tavaszi száraz szél és erős napsütés kivált az 
oltványokban kárt tesz, ha azokat kifédve hagyjuk.

A nyitás idejét meghatározni igen fontos 
dolog, a melynél részint az általános, részint a 
helyi tapasztalatokat vesszük figyelemben. Az 
általános tudnivalók ezek: .

1. Akinek szélmentes alacsony oldalon, vagy 
síkon lent van a szőlője: az korán ne csisson, mert 
ezek a helyek vannak leginkább veszélyeztetve.

2. A szellős tetőkön, nyilt oldalakon kevésbbé 
vagyunk a (agynak kitéve.

Fontos a helyi tapasztalat is, mert a fagy 
leginkább ugyanazon helyehet látogatja.

Azt is figyelmébe ajánloni minden gazdának, 
hogy ha a múlt évben fekete tücsök (zücskö, 
szöcske stb. néven ismerik) mutatkozott szőlő- 
jőben: el ne mulassza egy csapat csirkét vagy 
tyúkot telepíteni ki nyitásra a szőlőbe, mert a 
tücsök ellen ez bizonyult a  legjobb védelemnek. 
Ha tanya nincs: mozdítható ketrecekben hordjuk 
ki őket naponkint. Nagyon megszolgálják.

Vadai József.

Felelős szerkesztő: Dr. HELVEY LAJOS.

N y í l t t á  r.*)
3ST y i l a t l s o z a t -

Schlámmádinger Lajos vaskereskedő f. hó 
15-én délután fél 3 órakor, dr. Palánszky Miklós 
és ifjú Pásztory Sándor urak jelenlétében, a saját 
lakásomon —- minden ok nélkül — becsületsértő 
kifejezésekkel illetett. Mielőtt a bíróság, elé vittem 
volna a dolgot, módot akartam nyújtani arra, 
hogy a sértésért elégtételt adjon. Megbizottaink 
kétszeri tárgyalásának eredményéből azonban azt 
látom, hogy ő, bár többszörös tévedéseiről felvi
lágosították, mégsem hajlandó bocsánatot kérni.

Mivel a sértésre okot egyáltalán nem adtam, 
a sajnálkozással be nem érhetem. Másrészt pedig 
fegyveres elégtételadásra sem kényszerithetem őt, 
mert vallásom tilalmát — mint meggyőződéses 
katholikus ember — át nem hághatom. így csak 
a bíróságnál szerezhetek magamnak elégtételt. 
Ezért feljelentésemet még ma benyújtom.

Székesfehérvár, 1907. február 19.
Ketskés Etek,

az „Uj Lup“ székesfehérvári 
mellékletének felelős szerkesztője.

*) E rovutbfin közlőitekéit nem vállal felelősséget 
a Szerkesztőség. '

Hirdetmény.

Nyomatott az Egyházmegyéi Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.

Somogyin egyében Pusztabakháza, Ba- 
bócsa vasútállomás mellett parcellázve lesz, 
a tulajdonosok által. A birtok 1000 hold 
szép sik földből áll és a gazdasági épü
letek is parcellázva lesznek. Bővebbet a 
tulajdonosoknál: Schwarcz és Krausz cég
nél Martonvásár, Fejérmegye.
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